Delivery includes | Lieferumfang | Contenu | Volumen Charging the headphones | Kopfhorer laden | Chargement du casque | Cargar los auriculares | Carregar os auscultado-
de suministro | Itens fornecidos | Leveringsomvang res | De hoofdtelefoon opladen | Carica delle cuffie | Opladning af hovedtelefoner | Ladda dina horlurar | Kuulokkeiden
| Dotazione | Leveringsomfang | Medfdljande delar | lataaminen
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Guide rapide Kvikguide
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For device compatibily, Instruction manual or Pairing and connecting to a Bluetooth device | Mit einem Bluetooth-Gerdt paaren und verbinden | Appairer et connecter le casque a un appareil compatible Bluetooth | Sincronizar y
function overview scan the QR code or visit: conectar con un dispositivo Bluetooth | Emparelhar e ligar a um dispositivo Bluetooth | Met een Bluetoothapparaat pairen en verbinden | Abbinamento e collegamento a un dispositi-
vo Bluetooth | Parring og tilslutning til en Bluetooth-enhed | Anslut till en Bluetooth-enhet | Laiteparin ja yhdistaminen muodostaminen Bluetooth-laitteen kanssa

Easy connect with Near field SENNHEISER =
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1. Activate the Bluetooth® function 3. Select the headset on your device
2. Search for Bluetooth devices
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Connecting the Smart Remote | Fernbedienung an- Wearing the headphones | Kopfhdrer aufsetzen | Port Folding and storing | Falten und aufbewahren | Pliage Replacing the ear pads | Ohrpolster austauschen |

schlieBen | Raccorder la télécommande | Conec tar el du casque | Llevar los auriculares | Utilizar os auriculares et rangement | Plegar y guardar | Dobrar e guardar | Remplacer les coussinets d’oreille | Cambiar las almohadil-

mando a distancia | Ligar o te lecoman do | Afstandsbe- | Dragen van de hoofdtelefoons | Indossare le cuffie | Opvouwen en opbergen | Piegare e conservare | Sam- laspara las orejas | Substituir as almofadas | Oorkussens

diening aanslui ten | Collegamento del tele comando | Sadan baeres hovedtelefonerne | Satt pa horlurarna | menfoldning og opbevaring | Férpackning och forvaring | vervangen | Sostituzione dei cuscinetti auricolari |

Tilslutning af smart-fjernbetjening | Anslut Smart Remote  Kuulokkeiden kaytto Taittaminen kokoon ja sailyttaminen Udskiftning af grepuder | Ersatt dina 6ronkuddar | Kor-

| Alykk3dn kauko-ohjaimen yhdistaminen vatyynyjen vaihtaminen
.

Switching the headphones on/off | Kopfhorer ein-/ Adjusting the volume | Lautstdrke einstellen | Régler Call functions + Music functions | Anruffunktionen + Musikfunktionen | Fonctions d'appel + Fonctions musicales

ausschalten | Allumer/éteindre le casque | Encender/ le volume | Ajustar el volumen | Ajustar o volume | | Funciones de llamada + Funciones de musica | Fungbes de chamadas + Funcdes de musica | Telefoon-functies +

apagar los auriculares | Ligar/desligar os auscultadores | Volume instellen | Impostazione del volume | Justering Muziek-functies | Funzioni di chiamata + Funzioni musicali | Opkaldsfunktioner + Musikfunktioner | Ring-funktioner +

De hoofdtelefoon in-/uitschakelen | Accensione/spegni- af lydstyrke | Justera volymen | Adnenvoimakkuuden Musik-funktioner | Puhelutoiminnot + Musiikkitoiminnot

mento delle cuffie | Sddan taendes og slukkes hovedtele- sadtdaminen

fonerne | Horlurar slas pa/av | Kuulokkeiden kytkeminen
paalle ja pois paalta

Accepts a call
OREANIE URBANITE = _&_ Ends a call "CaII ended”
& ghra,
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Redials the last number
&L @© "Redialling”

@ Transfers a call from the mobile
phone to the headset
or from the headset to the
mobile phone

oo n @ Plays the track
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.. Off | 3x | off | +
Skips to the @ HoLb
next track Fast-forwards the track
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Skips to the @-{-H!)LD
_—¥2, previous track ~V—, Rewinds the track




Delivery includes | Neplexopeva cuokevaoiag | Zakres Charging the headphones | ®option twv axkouotikwy | | Ladowanie stuchawek | Kulakligr sarj etme | 3apsgka
dostawy | Teslimat Kapsaml | O6wvem nocrasku | FEIHRE Haywhukos | \Y R T4V ZRETS | AEHFTE | BEHFE | 5| == £ 5}7| | Mengisi daya headphone
NTWVW5% | #HIRER | BEAR | FAZE | Isi Kemasan
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For device compatibily, Instruction manual or Pairing and connecting to a Bluetooth device | Zevén kat cuvSeon oe cuokeun Bluetooth | Parowanie i Iaczenie z urzgdzeniem Bluetooth | Bluetooth cihazina eslesme ve baglan-
function overview scan the QR code or visit: ma | ConpseHue u noaxnioueHue K yctpoiictsy Bluetooth | Bluetooth #88& DT 9 L5t | 5— A 5 R S E M FFiE | RS AEERIEE 2406 | Tlo12 U SR EA ZH|of|
94 Z | Memasangkan dan menyambungkan ke perangkat Bluetooth
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1. Activate the Bluetooth® function 3. Select the headset on your device
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Connecting the Smart Remote | 2Uveon tou Wearing the headphones | Edboppoyr twv akouotikwy Folding and storing | AtmAwpa kat anoBrikeuon | Replacing the ear pads | Avtikatdotoon Twv pa§hapiwv
tnAexeptotnpiou | Podigczanie pilota zdalnego sterow- | Naktadanie stuchawek | Kulakhgi takma | Howenue Skfadanie i przechowywanie | Katlama ve saklama | akovotkwv | Wymiana poduszek stuchawkowych
ania | Uzaktan kumandanin baglanmasi | Nogkntodenne  Haywhmukos | N\ R 74> DL | AEEH | S EH | CknaabisaHue u xparenue | VT e HERE | | 7B | Kulak yastiginindegistirilmesi | 3amena noaywek
nynbTa aucTaHumoHHoro ynpasnenua | JE—FJ>hO—  §|EE £t HiE | Memasang headphone FTFR | B RAFA | ® 7| 2 22| Melipat dan am6ywiopos | 1Y —/\y FERETS | EHRER | &
WA T 5 | EEBERS | ERSEIRES | 2|2 HAAS) menyimpan IREKEHIZL | 0|0 TH = A5} | | Mengganti Bantalan
7| | Menghubungkan Remote Control Telinga

Switching the headphones on/off | Evepyonoinon/ Adjusting the volume | PUBpion tng évtaong | Regulacja Call functions + Music functions | Aettoupyieg kKAjong + Aettoupyieg pouotkng | Funkcje potaczen telefonicznych +
amnevepyoroinon twv akovotikwv | Wigczanie/Wytaczanie  gtosnosci | Ses siddetinin ayarlanmasi | PerynMpOBKa Funkcje odtwarzania muzyki | Cagri islevleri + Mizik islevleri | DyHKUMM TenecbOHa + OYHKLMM NPOCAYLIMBAHUA MY3bIKU
stuchawek | Kulakliklari agma/kapatma | Bkntouerue u rPOMKOCTV 3BYKa | BEEAZRET 2 | AT EE | AESE | EEEMEE + S2— v UHEEE | FEUTHEE + HIRIHAE | BERINEE + BEEINEE | 31 7|5 + 22 7|5 | Fungsi pang-
BbIK/IIOYEHME HaYLIHWKOB | 7\ I\“/'J'\‘/037J"//7J'7UJ’G)]U | 28 Z=®35}7| | Mengatur Volume Suara gilan + Fungsi musik

B | TFIXAEYBIE | BRIRENNER | &=
7|/117| F &t | Mengaktifkan/menonaktifkan headphone

@ Accepts a call
OREANIE URBANITE = Ends a call "CaII ended”
@ @ Rejects a call
& . "Call rejected”
@ Redials the last number
C “Redialling”

Transfers a call from the mobile
phone to the headset

or from the headset to the
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Komplektis on | Piegades komplekts | Pakuotéje yra | Kdrvaklappide laadimine | Austinu uzlade | Ausiniy krovimas | Nabijeni sluchatek | Nabijanie slichadiel | A fejhallgato
Dodavka zahrnuje | Obsah balenia | A szallitmany tartal- toltése | Tncdrcarea cistilor audio | 3apexaate Ha caywankute | Polnjenje slusalk | Punjenje slusalica

ma | Continutul pachetului livrat | JocTaBkaTa Bk/touBa |

Isporuka ukljucuje | Isporuka ukljutuje

Safet
Guide Y

URBANITE XL

Bluetooth headset

Kiirjuhised Gyors ismertetd
Isa pamaciba Ghid rapid
Trumpasis vadovas  Bbp3 HapbuHUK
Stru¢na pfirucka Hitri vodic
Rychly sprievodca Kratki vodic
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Kokkuiihendamine ja Bluetooth-iihenduse loomine teise seadmega | Piesleg$ana un pievieno$ana Bluetooth iericei | Siejimas ir prijungimas prie ,Bluetooth” irenginio | Parovani
a pripojeni k pfistroji Bluetooth | Sparovanie a pripojenie k Bluetooth zariadeniu | Parositas és kapcsolodas egy Bluetooth késziilékhez | Tmperecherea si conectarea la un dispozitiv
Bluetooth | CaosiBaHe u cBbp3BaHe kbm Bluetooth yctpoiicteo | Seznanjanje in vzpostavitev povezave z napravo Bluetooth

Easy connect with Near field SENNHEISER =
communication:
Q () O [ O Activate NFC function
off > pairing > on .
mode ‘

NFC zone

For device compatibily, Instruction manual or
function overview scan the QR code or visit:

1. Activate the Bluetooth® function 3. Select the headset on your device
2. Search for Bluetooth devices il =}
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Nutika kaugjuhtimispuldi tihendamine | Viedas talvadibas  Kérvaklappide kandmine | Austinu nésasana | Ausiniy Kokkupanek ja hoiustamine | Saloci$ana un glabasana | Kérvapehmenduste asendamine | Ausu polster&juma
pults pievienoSana | ISmaniojo nuotolinio valdymo pulto  negiojimas | Noseni sluchatek | Nosenie sltchadiel | Sulankstymas ir laikymas | Sklapéni a ukladani | Zlozenie  nomaina | Ausy pagalvéliy keitimas | Vymé&na nastavcti
prijungimas | PFipojeni chytreho dalkoveho ovladani A fejhallgatoto viselése | Cum se poart3 cstile audio a uskladnenie | Osszehajtas és tarolas | impachetarea do usi | Vymena sluchadlovych vankusikov | A fiilparnak
| Pripojenie inteligentného dialkového ovladata | A H Nozenie sluzalk | Nogeni id it C 7l oy sie | inlocui Srat | t hilc
tavvezérls csatlakoztatas | Conectarea telecomenzii | oceHe Ha caywankute | No3enje sluSalk | NoSenje si depozitarea | rbBAHE 1 CbXpaHeHhe | Zlaganje in shran-  cseréje | Inlocuirea apdratoarelor pentru urechi | MAHa
inteligente (Smart Remote) | CBbp3BaHe Ha UHTENUTEHTHO sluSalica jevanje | Preklapanje i uvanje Ha HaywHuuwmTe | Zamenjava usesnih blazinic | Zamjena
AuvcTaHumoHHo ynpasnexue | Prikljucitev pametnega daljin- jastucica za usi

skega upravljalnika | Spajanje funkcije Smart Remote

9
26

Korvaklappide sisse/vilja liilitamine | Austi u ieslegSana/  Helitugevuse reguleerimine | Skaluma regulésana | Kodne funktsioonid + Muusikafunktsioonid | Zvana funkcijas + Mazikas funkcijas | Skambugiy funkcijos + Muzikos
izsleg8ana | Ausiniu ijungimas ir i§jungimas | Zapinani Garsumo reguliavimas | Uprava hlasitosti | Nastavenie funkcijos | Funkce volani + Hudebni funkce | Funkcie pre hovory + Hudobné funkcie | Hivasfunkciok + Zenei funkciok
a vypinani sluchatek | Zapinanie/vypinanie sluchadiel | A hlasitosti | Hangerd beallitasa | Reglarea volumului | Functii de apelare + Functii pentru muzicd | ®yHkumu 3a obaxkganua + MysukanHu dyHkumm | Funkcije za klicanje +
fejhallgato be-/kikapcsolasa | Pornirea si oprirea castilor | PerynupaHe cunarta Ha 3ByKa | Nastavitev glasnosti | Funkcije za glasbo | Funkcije poziva + Funkcije za glazbu

audio (on/off) | BkntousaHe/u3kntouBaHe Ha caywwankure | Pode3avanje glasnoce

Vklop/izklop slusalk
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